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,,Praesidium et dulce decus‘ nostrum:

Albertus e comitibus Apponyi, ut iam
saepissime, nuper rursum in aciem pro
aeterno patriae iure prodiit.! Magnus et
pollens est vir: quasi vires et virtutes
gentis solus omnes complectatur.* Grand-
aevus, octoginta trium annorum, nus-
quam non apparet, ubi causa patriae in-
iuriis laesae? defendenda est.

Berolini, dum fides* pacis veras atque
aeternas quaerit, honorem et reverentiam
sibi comparat, sed splen-
doris repercussus® reddit
patriae; Romaegloriam Co-
ronae Sanctae regni Hun-
gariae splendidissimam
ostendit et animos admira-
tione vocis suae suavissi-
mae imbuit:® integritate
idearum” vincit mentes.
Genavae oratione animos
quatit; Turici® persuadet
animis® de veritate nostra
aeterna|

Nuperrime Luleliae Pa-
risiorum?! certavitmagnum
certamen. Statum no-
strum,!! qui erat per mille
annos inter gentes,'! notum

reddidit’? atque demonstravit patriam
nostram per multa saecula ut propugnacu-
lum oppositam totius Europae hoslibus
fuisse, qua de causa Hungaria familiae po-
pulorum in Europa iure annumeraretur.!?

Sententiae, quas professus est, quantum
amplitudinis atque gravitatis complec-
tuntur:

— Agnoscendum est cuique prudenti:
Nullam pacem veram et sinceram fore,
nisi gentes in statu suo ac-
quieverint®...

— Persuasum habeo sta-
tum Hungariae hodiernum
permanere non posse...

— Haud mirandum est,
si nationes res suas corri-
gere assidue coniendant...

Quam veritatem pruden-
tiore ingenio, auctoritale ac
gravitale nemo est, qui pro-
fiteri'® melius potuerit!
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De statua.

(Ad fabulam Margaritae e comitibus Bethlen.)

Tempore, quo in coelis non Deus unus,
sed multi regnabant et civitates hominum
urbes tantum parvulae erant, vixit in quadam
urbe vir.

Urbs omnium, quas vir circa se vidit, pul-
cherrima et opulentissima erat, itaque hanc
habuit ille carissimani, neque unquam alium
praeter hunc amorem habebat.

Urbi dabat vir totam iuventutem et sum-
mam virilitatem,! ei omnem altitudinem?
vimque ingenii.? Et, quia ingenium opulens
et magnum erat: etiam urbs, quam ille
dilexit, magna et opulenta evasit.

Incolae urbis ingenio viri fruentes,® sta-
fuam ei adhuc vivo posuerunt: magnam
atque altam, sicut etiam vir validior erat,
quam ceteri cives. Statua ante portam stans
«Custos Urbis» appellata est.

Temporibus autem perfectis vir mortuus
est. Anima corpus reliquit, ut ex laboribus
in vita longa peractis se reficeret.* Dei
omnes ex sedibus in unum locum conve-
nerunt, ut virum pro meritis collegio® suo®
assumerent.’

Vir etiam tunc salutem urbis observavit:®

— Concedite dei, ut anima mea in statuam
involet, ibique ut custos urbis, in curanda
salute civium perseveret.?

Dei oculos in Sortem vertunt, quippe
quae dearum potentissima omnia praesciat
futura et qua abnuente® nihil quidquam
permutari possit. Et Sors vocem mittit:

— Fiat voluntas tua! Statua stante tu
quoque vigebis, neque ea ulla vi, nisi tua
voluntate concidet.® Corruente illa tua quo-
que anima morietur.

Anima viri in statuam immigravitl et
vita urbis vila eius erat per plurimos an-
nos.

Et factum est quondam, ut hostes urbem
adorirentur. Pavor ac trepidatio!! totam ur-
bem pervasit.? Pugnatum est utrimque for-
titer et infestissimo!® animo. Venit tamen
hora, qua urbs vidit se longius defendere
non posse.

Ara deis et deabus imponitur* ultima.
Factis® sacrificiis numina rogantur, ecqua
spes salutis sit.
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Rex et scurra.®

In vivario?! vicini erant leo et simius.

Rex bestiarum immotus sedebat et in cogi-
tatione defixus? vidit altam solitudinem cum
rivis et fluviis et dumeta® cum virgultis,!
saxa atque monles, quibus nunc se spolia-
tum esse sensit.

Contra simius assidue lusitabat.

— Vides — inquit simius — ego ne hic
quidem affectionem® animi® amisi. Circum-

L az allatkertben 2 gondolataiba meriil
4 bozot 5 kedély 6 bohoc.
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silio, repto, huc et illuc cursito, denique
quasi domi sim, bene valeo...

— Noli oblivisci, — respondet leo —, te
etiam domi scurram® fuisse, at ego in car-

cere quoque rex mansi.
. Geyza Soos
disc. cl. VIII. r.-gymnasii.

Cingarus callidus.
Custodes! securitatis! publicae! cingarum
in excubitorium?® comitantur. Sodalis qui-
dam cingari interrogat eum :
— Quo properas, amice ?
— Venatum eo, respondet cingarus.
- — Et illi duo quid sibi volunt?
— Hi sunt mei armigeri!
Michael Petrak
disc. cl. VI. gymn, Veszprémiensis,

1 ¢send6rok 2 drszoba,
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Vox Sortis sonabat:

— Si quis vestrum adeo urbem diligat, ut
pro ea etiam vitam de-
voveat,!® urbs non peri-
bit, sed diutius vivet.

Cives ante aram geni-
bus nixi vocem muti
audiebant. Mox concla-
mabant, quia talem vi-
rum nunquam se habi-
turos sibi persuaserunt.

Et venit nox ultima,
qua peracta hostes ur-
bem invasuri erant, ut
eam diruerent!? et ever-
terent.t

Extra muros muta stat
statua: Custos Urbis. Se
esse solum, qui urbem
servare possit, haud du-
bie scit.

Repente ex tenebris
auditur vox Sortis:

— Urbs peribit, si
custode caruerit.’® Cur
vis tuam profundere sine causa vitam ?

Anima viri in statua vigens percellitur.!®
Terram despiciens ultimo aspectu urbem
complectitur. Paulisper tacet, mox submissa
voce® respondet:

Avarus.

Antiquissimis temporibus erat in quodam
oppido faber! lignarius,! sollertissimus? ac
diligentissimus, sed parcissimus? et avarissi-
mus. Is olim ita Deum precatus est:

— Da mihi quattuor manus: sic enim
diligenlius laborare et plus pauperibus lar-
giri potero.

Optatum ei contigit.# Duplo plus, quam

Extra muros muta stat statua...

—Quocustodecarebiturbs,si vivere desierit?
Nocte peracta venit dies, quo urbi morien-
dum erat. Populus ex
urbe egressus extra por-
tam humi se prostra-
vit,2! ‘ore terram pres-
sit, ne mortem vide-
ret:

Et iam succedebant
victorum agmina, prin-
ceps ipse rex ibat. Cum
ad portam pervenissent,
hostes faces accensas??
manibus tenentes, si-
gnum incendendi ex-
spectabant. Rex manum
sustulit...

Ecce facta est quirita-
tio? civium, quasi urbs
ipsa lamentaretur...

Eodem vestigio®* sta-
tua vi quadam per-
Y culsa et in longitudi-
nem prolapsa® corruit*
et regem exercitumque
omnem ruinis?® suis® oppressit.2
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antea, quaesivit, sed pauperibus nihil com-
modavit.® Avaritia magis magisque cresce-
bat et tum iam id precabatur, ut octo ma-
nibus laborare posset. :

Hoc quoque optatum ei contigit, sed faber
avarus quaestum® etiam tum parvum esse
putabat neque quidquam pauperibus dabat.

Aliquando vir quidam ingressus vehemen-
ter admiratus est, quod faber lignarius octo
manibus laborabat.

— Nonne utilius et fructuosius? esset, si
mihi te locares® atque ego te hominibus pro-
magna pecunia ostentarem ? Lucrum inter
nos partiemur et tu multo plus quaeres, quam
in hac officina.®

1 asztalos 2 iigyes 3 fosvény 4 teljesill 5 ad
6 keresmény 7jovedelmezs 8 elszeg6dik 9 miihely.
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Faber avarus concessit’® in hanc condi-
cionem,!! ut in caveam?? inclusus curiosae!?
multitudini ostentaretur.

Per vicos et oppida assidue ferebatur sine
respiratione.* Dum ipse homines moraba-
tur,’® herus dives factus parce victum!® ei
dabat.

Frustra lamentabatur,!” frustra desidera-
bat!® dies felices, cum honesta opera victum
optime quaesivisset. Si flebat aut quereba-
tur, ab hero male' ‘mulcabatur.*

Tum faber lignarius sic lamentatus est:

— O, cur ego fui tam avarus atque auri
cupidus? Si mea condicione* contentus
fuissem, nunquam in hanc fraudem?® inci-
dissem. V. Fehér.
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Claudii.

Ad fabulam Ernesti Eckslein latine scripsit
Valenlinus Fehér.

Liber primus.
I. Triremis et barcula.!

Anno post Chr. n. nonagesimo quinto
pridie Id. Sept. diluculo? triremis mare
Tyrrhenum sulcabat.? Stellae in caelo ex-
stinctae, litora Campaniae nebulis* obducta*
erant, mare in densis tenebris iacebat. Remi-
ges® in scamnis® superposilis? remos con-
stanler® in aquam immergebant. Chryso-
stomi gubernatoris® aspectus in mari defixus®
erat. 5

Tum in constrato!’ apparuit vir capite
rotundo'® brevibusque capillis.

— Heus!® Chrysostome, mox spero nos

Puteolos esse perventuros? — quaerit ex
gubernatore.

— Interroga post tres horas — respondet
gubernator. — Prius istae insulae circum-

eundae!* sunt.

— Quid ? Istane insula sunt Capreae?

— Eae esse videntur, Herodiane.

Eo temporis momento!® adolescens pro-
cerus’® et gracilis!’ apparet; servi eum se-
quuntur. Nautae clamore sublato dominum

navis salutant. C. Aurelius ad proram! pro-
perat.

Interea orbis!® solis candens post Saler-
num apparet. Aurelius cancellis® nixus sole
orienti delectabatur. Prope eum stabat ser-
vus eius fidelissimus, Magus, origine Gothus,
vir taciturnus, qui defixis oculis®® mare
Baianum intuebatur.

— Quid vides? — interrogat Aurelius
lingua Gothica.

— Video barculam quattuor remis agi-
tari.?? In barcula tres feminae sedent.

Ventus vehementius flare coepit.

— Non est — ait Aurelius —, cur nos
quidquam timeamus. At istis in  barcula
feminis res est metuenda.

Tum ad remiges se convertit.

— Heus Amivari! [ortius arripite remos !
agite citius! Mage, dic Chrysostomo, ut
cursum flectat.?

Undae salire** coeperunt. Remiges in bar-
cula omnes vires contendunt,? ut mobile2¢
navigium?? propius ad litus agant. Tum ex
Batavia — hoc erat nomen navi Aurelii —
nauta funem? in barculam traicit, quem
remex ad rostrum? barculae deligat.?’ Paulo
post feminae in- constrato navis sub velo
quiescunt. Mox Aurelius eas in locum infe-
riorem deduxit, propterea quod tempestas
crescens commorationem?! in constrato fe-
cerat incommodam.??

— Eques Romanus sum — ait feminis —
C. Aurelium Menapium vocant; Traiecti®
in Batavia®* habeo domicilium. Romam e
septentrionali patria contendo, ut scientiam
amplificem.? Vos qui estis?

— Octavia sum — respondet matrona —
uxor Claudii Muciani, maximi pontificis.
Haec virgo est filia nostra, Claudia. Anus?
ista vocalur Baucis, serva mea fidelis. Tibi
debemus, % quod vitam non amisimus.

1 barka 2 hajnali sziirkilletkor 38 hasit ¢ kodbe
borult 5 evezés 6 pad 7 egymas f6lé helyezett
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28 kotél 29 orr 20 megkot 31 tartézkodas 32 kel-
lemetlen 33 Utrecht 3¢ Hollandia 36 bévit, gyarapit
36 idGs asszony 37 koszon.
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Accipe gratias et da quo prius occasionem,
ut hospitium?® tibi in villa Baiana repen-
dere?®® possimus.

— Libentissime — respondet Aurelius.

Servi mensa strata® ientaculum?' attule-
runt. Aurelius urbane*® feminas invitavit.

Cum Bais appulissent,*® Aurelius feminas
e constrato lectica* efferri iussit.

(Ad numerum proximum.)

38 vendégszeretet 39viszonoz 40megterit 41reggeli

42 udvariasan 43 kikot 44 gyaloghint6.

EX AUCTORIBUS ROMANIS

Ex C. Plinii Secundi”

historiarum mundi libro VIl-o, caput XXXI.

Qui fuerint sapientissimi.

Platoni sapientiae antistiti! Dionysius ty-
rannus, alias saevitiae superbiaeque natus,?
vittatam® navem misit obviam: ipse qua-
drigis albis egredientem in litore excepit.

Viginti talentis unam orationem Isocrates
vendidit.

Aeschines Atheniensis summus orator,
cum accusationein, qua fuerat usus, Rhodiis
legisset, legit et defensionem Demosthenis,
qua inillud pulsus fuerat exsilium : miranti-
busque, «Tum magis fuisse miraturos dixit,
si ipsum orantem audivissent» in calamitate
testis ingens factus inimici.t

Thucydidem imperatorem Athenienses in
exsilium egere, rerum conditorem® revoca-
vere, eloquentiam mirati, cuius virtutem
damnaverant.

Magnum et Menandro in comico socco
testimonium regum Aegypti et Macedoniae
contigit,” classe et per legatos petito :® maius
ex ipso, regiae fortunae praelata litterarum
conscientia.’

Perhibuere!0 et Romani proceres etiam
exteris testimonia. Cn. Pompeius confecto
Mithridatico bello intraturus Posidonii, sa-
pientiae professione!! clari domum, fores
percuti de more a lictore vetuit: et fasces
litterarum ianuae'? submisit is, cui se Oriens
Occidensque submiserat.

Cato censorius, in illa nobili trium!® sa-
pientiae procerum ab Athenis legatione, au-

s

dito Carneade, quamprimum!legatos eoscen-
suit dimittendos, quoniam illo viro argumen-
tante, quid veri esset, haud facile discerni
posset.’ Quanta morum commutatio! Ille
semper alioquin!® universos ex Italia pel-
lendos censuit Graecos: at pronepos!’ eius
Uticensis Cato, unum ex tribunatu militum
philosophum, alterum ex Cypria legalione
deportavit. Eandemque linguam ex duobus
Catonibus, in illo abiecisse,® in hoc impor-
tasse, memorabile est:

(Ad numerum proximum.)

* Vitam et opera auctoris vide in numero primo.

1 a boleseség mestere, «a bolesek fejedelmének» 2 aki
egyébként természettdl fogva kegyetlen és dolyfos volt
3 fellobogézott ¢ bhalsorsaban ellensége dicséségének
lett kival6é tanuja 5 mint toérténetir6t 6 akit hadi
ténykedéseért elitéltek (mert nem tudta megvédeni
Amphipolist a spartai Brasidas ellen 456-ban) 7nagy
elismerés érte a vigjatékiré M-t is 8 kérettek ma-
gukhoz 9 még nagyobb érdeme, hogy akiralyikegy-
nél tobbre tartotta a szellemi élet élvezését 10 elis-
merést tanusitottak 11 a boleseség hires tanitémes-
terének 12 a tudomany kapuja el6tt meghajtotta
13 a harom kivalé boles kovetségben jartakor 14 a
lehet6 leggyorsabban 15 nem egy konnyen ismer-
hetd fel az igazsag 16 egyébként is 17 dédunokaja
18 az egyik elvetette magatol.
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Augustus et poeta Graecus.

Poeta quidam Graecus Augusto e Palatio
descendenti epigramma honorificum! porri-
gere solebat. Id cum frustra saepe fecisset,
ne rursun idem faceret, Augustus sua manu
in charta breve exaravit epigramma et Grae-
culo ad se venienti misit. Ille opusculum
laudare coepit, dein, cum accessisset ad sel-
lam, qua Augustus vehebatur, demissa in
crumenam? manu, protulit paucos denarios,
quos principi daret. Dixitque se plus datu-
rum fuisse, si plus habuisset. Secuto omnium
risu, poetam Augustus vocavit eique gran-
dem pecuniam numerari iussit.

Magister et discipulus.

Homo quidam a magistro lingua Turcica
erudiri voluit. Magister ad mensem primum
trecentos nummos, ad secundum et ad se-
quentes menses centenos postulavit.

Recte — respondit ille — itaque studium
non mense primo, sed secundo incipiam !

1 magasztalé 2 erszény.
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Gedeon Mindszenty (1829—1877).

Iam centum anni renovati sunt, ex quo
poeta G. Mindszenty Jolsvae, in comitatu
Gomor, natus est. Nuperrime Agriae! dies fe-
stus anniversarius centenarius a Societate de
Pazmany nominata celebratus est, sed mox
etiam ab Academia de Sancto Stephano vo-
cata celebrabitur.

Cum dies festus Agriae actus esset, tumu-
lus poetae in coemeterio?® sertis redimitus est.?

G. Mindszenly poeta erat saeculo praete
rito clarissimus, praeserlim in carminibus,
quae ad religionem pertinent. Vitam totam
poesimqué eius animus religiosus agitat, qui
etiam in carminibus, in quibus de patria
cecinit, invenitur. In hoc genere quoque
multa carmina pulchra scripsit.

Dignus est, qui a posteris animo gratissinio
laudetur.

1 Agria = Eger 2 temetd 3 korilévez.

Calamitates terroresque mortalium sub
iugum mittere proprium magni viri est.
: *
Homo indigens misericors est, et melior
est pauper, quam vir mendax.
x
Semper esse felicem et sine morsu animi
transire vitam, ignorare est rerum naturae
alteram partem.

Conventus magnus regnicolaris Ca-
tholicorum® sub finem mensis Octobris
celebrabatur Budapestini, ad quem ingens
multitudo undique ex patria convenerunt, ut
fidem firmissimam religionis profiterentur.?

Ioannes e comilibus Zichy, praeses conven-
tus, orationem Alberti e comitibus Apponyi
recitavit, quem valeludo® minus commoda?
prohibuit, quominus praesidis munere fun-
geretur. Orsenigo Cesare, nuntius Pontificis
Romani,* nostra lingua conventum salutavit.
Cuno e comitibus Klebelsberg de Dei provi-
dentia® disseruit,® quae patriam humi? pro-
stratam” rursum suscitabit.® Processioni cum
Sacramento sanctissimo turmae fidelium?®
innumerabiles interfuerunt, quae longo or-
dine sub vexillis procedebant. Cardinalis,
princeps primas Regni Hungariae, Iustinia-
nus Serédi, orationem de Christo Rege ha-
buit. «Christo Regi — dixit — omnes con-
fidere debemus, quia per illum consanesce-
mus...? Deus nationes sanabiles!! fecit,
etiam nobis Ille medebitur. Domino inest
vis et potestas, qua terram renovet et pacem
de integro hominibus reconciliet...»'* Con-
cilia per quadriduum habita cardinalis
Iustinianus Serédi conclusit.

Lloyd Warner, clarissimus anthropolo-
gus Americanus, cum nuperrime litora sep-
tentrionalia Australiae perscrutaretur, in
insulis Crocodilorum quandam gentem in-
venit, quae omnino inculte vivit.

Incolae insularum cibos in cavernis saxo-
rum coquunt. Unico telo: hasta, cuspide!®
lapidea'® instructa®® utuntur. Nulla religione
tenentur et ignari nummorum, omnia ad
vitam necessaria, permutatione'* mercium?
comparant.

Wilkins, notus ille indagator regionum
poli meridiani, ineunte mense Octobri ad
perscrutandum polum meridianum profectus

1 orszagos katholikus nagygytilés 2 hitvallast tesz
8 gyengélkedés ¢ papa 5 1steni gondviselés 6 érte-
kezik 7 foldre taposott 8 felemel 9 hivék 10 meg-
gyogyul 11 meggyogyithato 12 visszaszerez 13 ké
heggyel ellatott 14 cserekereskedelem.
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est. Londinio iter ingressus ad insulas, quas
dicunt Deception, navigat, unde machina
volanti?® in terram nominatam de Graham
vehetur, ut.illas quoque regiones conquirat.
; *
Priori numero fuit inserenda imago —
quam adiungimus — aedium gymnasii Or-

dinis Cisterciensis, quae superiore mense
Septembri Budapestini consecratae sunt.

15 repiilgép.
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~ Acus.
— Cur lacrimatur uxor tua?
— Nolui enim ei, ut acum sibi emeret,
pecuniam dare.
— Qui potuisti tam minimam pecuniam
denegare ei?
— Minimam ? Acum vult emere, sed acui

gemmata ex adamante! cum quadratis?

aureolis! sunt connexa!

Mercator anxius.®

Lectum mercatoris gravissimomorbo affecti
familia lacrimans circumstat. Moribundus ne
palpebras?® quidem iam movet, tamen scisci-
tatur:

— Hic est uxor?

— Hic.

— Et tu fili, Tuli?

— Ita. :

— Et tu filia, Cornelia ?

— Ego quoque.

— Si omnes hic otiosi tempus teritis, quis
est ergo in taberna?

Desiderium pium.

Iudex (ex officio commonefacit infelici
arbore suspendendum): Novissimum in
vita, si quid optas, dic et perficitur.

Latro : Rogo aliquid.

ITudex : Audiamus ! :

Latro : Suspendatis una mecum et advo-
catum meum !

Cena optima.

Uxor (ad maritum de cena indignantem):
Quid ? Caro assa* dentibus rodi non potest ?
Incredibile auditu! Equidem omnia, quae
liber® de re® coquinaria® praescribit, in co-
quendo rite observavi.

Maritus (acerbe): Fortasse obvolucrums®
libri® legisti ! Felicianus Gonddn dr

1 brillians, csiszolt gyémant 2 aggodalmaskodo
3 szempilla ¢ siilt his 5 szakacskonyv 6 a konyv
fedelét.
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Solutiones aenigmatum Numeri II.

I. Pugna navalis.

1I. Post nubila Phoebus.

III. 1. Lupercal; 2. Animus; 3. Censor; 4. Ta-
naquil; 5. Arbor; 6. Numitor; 7. Tentamen;
8. lesus; 9. Umbra; 10. Secundani. — Nomen
Christianae sapientiae scriptoris ex litleris ini-
tialibus: Lactantius.

IV. sermo; Titus; latet; mores; quid ? nemo;
amnem; ne! Proverbium: Ostendit sermo
mores animumgque latentem.

V. Patet, aditus, tumor, ager, volo, iter, uter,
mors. Locus natalis scriptoris Romani: Pata-

viam.
*

Aenigmata numeri I. rite dissolverunt:
Budapestinenses: Q. Regius, A. Lukdcs, A. Hornung,
L. Torok. — Sopianenses: N. Karg, R. Orbadn,
Th. Mattyasovszky-Zsolnay. — Veszprémienses:
L. Toth, M. Petrak, L. Szantner, J. Albrecht.

*

Aenigmata numeri Il. rite dissolverunt:
Budapestinenses : A. Lukdcs, A. Lichtblau, A.
Hornung, J. Viktor, Classis VI b) gymnasii-realis,
nominati de Stephano Verb4czy. — Debrecinen-
sis: L. Kesziyiis. — Veszprémienses: J. Albrecht,
J. Leiker, M. Pelrdk, L. Szantner, L. Hardy, Fr.
Csehi, Fr. Szabo.

Libellus, qui inscribitur: Pintér-Sajo, Mai
magyar kolték, sorte Norberto Karg, discipulo
gymnasii-realis Cisterciensis cl. V. obtigit, cui
libellum recto tramite misi.

Solutiones aenigmatum usque ad Nonas cuius-
que mensis mittantur ad moderatorem. Ex sociis,
qui aenigmala omnria dissolverint; unus, sortitus,
gralis accipiel Gustavi Nachtigal opus, cui titu-
lus: Szahara és Szuddn.



PAG. 24, EEREREDERERERERERER JUVENTUS areleomutecrete@EeEe  NUM. 3.
AENIGMART RA.
L 6. Sic dux exercitus victoris Romané.in-
O O 20 5] (4] 1506 [O17 I Senatu non tmpebravit, oo
TRl D e e e
I'O“ ‘V " ’70‘ 10 ‘k ‘| lk ‘| 7 ‘} |b“ %4 Ngiizgelciv?ggfliélmglnil aevggiga.sumptum.
Ava| Nwal vl Nvd|  Nva 15. In Capitolio honorabatur.
M I <] | kexei j:O} Ol12 ‘ ‘ }g [glr_(or clara iaeg_itapltld Martialem poetam.
7. Hic ranae habitant.
I:O:’ |: :‘ 1: :: : 13 ' ’ 14 ‘@;@ : :' K %g glb:lfnt:,n qfl‘lius ra:iix ut cibus sumitur.
] (SO0 0 OO0 Jw| 1 5 perertur
): :} |E ilklg‘ih “ ’ ' r “;()‘Eoi‘ l: :{ 25" P(?;fai:lialr;siilt;us Romanorum veterum
21| | i ‘ '@I ke b‘| 2‘), | | 1 tel;ip(g‘;];gr.lomen Caesaris Traiani
NZ] N4 Nval 7 ; s S
1" .U’QSI ’ ‘ l I ‘ IVO‘| ‘6! %g If;‘lrﬁz)i:rolggirggléﬁto mortem sibi conscivit
i | . .
24 |;; FO: A 7 ‘i I@ll AN 7AY : :I 2% |;;| 31. Vestis mllitarlis.
Ke ‘| b‘l:g : : : :‘| 29 r?,o‘t ll: <> :1;1‘1'0‘| "O‘I gg g%?r?(?,mql‘lio({)i'i?rslﬁs vino ebrius erat.
L e Rvd Nvid ~ Sainl AV it Eugenius Markus dr.
32 | ‘ | !:0:::‘ !::@‘ 33‘ ’ i II. Syllabis sequentibus: a, A, An, as, bri,
D D 34 I 1358 B | ca, cu, cles, Cor, da, E, i, lo, lus, lym, me,
0L Gl ] el O g A e e e R e R
T ]l ke o 0,08 BB v
o e o TR o o ) Rt Rrb Rk G N A

Series direclae :

3. Mater communis omnium.

8. Nomen antiquum insularum Strophadum
in mari Ionico.

9. Scriptor rerum Romanarum clarissimus.

10. Domicilium regum.

11. Filii Urani et Geae (in singulari).

12. Miles habet.

13. Edit: alio modo.

15. Nomen arae temporibus anliquissimis.

17. Pars corporis. :

19. Ex huiusmodi ligno erat equus Troianus
fabricatus. (Abl.)

21. Post certamen inter Horatios et Curiatios
Horatio vivo obviam venit.

22. Dea pastorum apud Romanos.

23. Philosophus Atheniensis, amicus Cicero-
nis et magister Bruti.

24. Mater Romuli et Remi.

26. Huc homines aestate eunt (retroversum).

29. Animal domesticum.

32. Hic Vergilius natus est.

33. Homo, qui vinum vendit.

34. Poeta, quem delphinus tergo recepit.

36. Via Romae inter montem Caelium et Esqui-
linum.

37. Sine hoc non vidimus.

38. Magister equitum, qui Spurium Maelium
novis rebus studentem interfecit.

Series libratae:

1. Faenerator ab Horatio cantatus.

2. Mons ingens in Africa.

3. Numerale multiplicativum.

4. Huc ascendit Dido, cum Aeneas Carthagine
discessit.

5. Aves ad volandum utuntur...

ti, to, U, U, Um, us, us, ven, Y.

componenda sunl nomina hisce circumscripta :

1. rhetor Rhodius (2 syll.)

2. mater regis Alexandri Magni (4 syll.)

3. deus marium (3 syll.)

4. oppidum Africae, ubi Cato mortem sibi
conscivit (3 syll.)

. socius Aeneae (3 syll.)

. philosophus Graecus (4 syll.)

. pater Themistoclis (3 syll.)

. fluvius Britannorum (3. syll.)

. populus Haliae (2 syll.)

10. rex Ponlicus (4 syll.)

11. triumvir (4 syll.)

12. imperator Romanus, qui ob crudelitatem

«hostishumanigeneris»appellatusest(2syll.)

13. nomen gentile (4 syll.)

14. littera Graeca (1 syll.)

15. conditor urbis (3 syll.)

16. unus e septem montibus Romae (4 syll.)

17. sapientia clarissimus rex Pylius, de quo

multa Homerus in Odyssea et in Iliade
narrat (2 syll.) ;

18. Musa (4 syll)

19. urbs Lesbiaca (3 syll.)

Litterae horum nominum initiales deorsum
lectae nomen reddunt inscriptionum, quas im-
perator primus Romanorum composuit.
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Moderator ephemeridis: EuGENIUS FRAY DR.

Budapest, 1., Verpeléti-iil 22,
ad quem epistulae et manuscripta mittantur.
Administratio ibidem.

Sumptibus Societatis Magistrorum Intermedi-
scholarium Catholicorum. — A Katholikus
Ko6zépiskolai Tanaregyestilet koltségén.
(Praeses: STEPHANUS AcCSAY DR, elndk.)
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Budapestini, ex officina consortii Stephanei. — Rector: F. Kohl.



